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(Sámuel ur még egy kétségbeesett kísérletet te t t : 
Nézze kend, ez a veres vonal i t t u K é t á g dűlő. Auie-
'yik innen indul a szentgyörgyi útból. E z végződik 
«oben a halovány kék mar tban . Onnét húzódik itt egy 
vágás. Most azit mondja meg kend, milyen széles lehet 

tt vágás ! — Kelemen erő.*en gondolkozni látszót! 
— öt szekér, ha t szekér 6zélet>? 

Kelemen tűnődött egy kicsidé«: Vágás, tekinte-
tes ur? Nincs ott mán se vágás, se irtáé, de még egy 
lenyér t isztás nem sok, anny i sincsen, az egész lapos, 
°lyan, min t a tenyerem. 

Sámuel ur fogta, u ugy vágta oda a térképet, 
"ogy Kelemen m a g a is ma jd hogy u t á n a nem szédült: 
— Takarod jék ! iNe lássam többet, akasz tófára szüle-
tett zsivány. Az apja, a nagyap ja , mind az udvarban 
e l t , miUÍI becsülete« ember volt, s kend to lvaj farizeus, 
«helyett, hogy meghálál ta volna a kenyerét, egy életen 
kereszt ül lopott engem. Ne kerüljön töbl>et a szemem 
elé, hogy sülyedne el, ahol ál l . — S Kelemen elsuvadt, 
Miután a tehetetlen föld nem mutatkozot t haj landó-
8«gosnak, hogy ekkora bűnöst fogadjon kebelébe. 

Abbizon ugy történt , hogy egy százas fel váltó-
dott, bekerült az a lmáriom fiókba, ott aztán tar to t t , 
a m i « el nem fogyott . H a m a r elfogyott . Sokkal hama-
J'ább, mint a hold. Jö t t , ment, lábat lankodott valaki, 
í ^ z a s , for int , amink is megadta az á ré t . Ami re pedig 
kellett, a r r a regula volt, hogy ne legyen. Adóra pél-
dául. _ Jö j jön ide a német, ha akar valamit. Én nem 
adok. _ Ezt monda Sámuel ur. 

, S a német jött. K o r a délután masírozott he, egy 
hadnaggyal az élén egy szakasz katona. Sámuel u r az 
artibit,uHon pipázott, olvasván Descartes: Metamorfo-
d é t , hogy elélje á l l t a császári tiszt s re t tentő ma-
Jj^arsággaJ Egerest i u ra t kereste. Sámuel u r felelt 
p k i németül, felvilágosítván, hogy a keresett i t t nem 
a kik, s E g e resti úrról nem is volt szerencséje hal lani 

®°h>a életében. A tiszt erősité, hogy ő ide lett u tas í tva 
tiuitatta egy nagypeosétii í ráson a nevet, 

i . — Ez már én volnék — szóla csendes vérrel a te-
"itetes ur, azzal visszaadó a levelet. — Tessék há t 
olvasni — türelmet lenkedet t a hadnagy, ami re azt a 

. a ' a®zt kapta , hogy a tekintetes ur semmiféle h iva ta-
^ i /ás t át nem vesz, fel nem hont. el nem olvas. A 

lf«*ik nyelt egyet, megnézte jól a H e r r Gutbesi tzert . 
jöt t ki a sodrából. 'Feltépte a levelet s kiolvasá 

¡j hogy miu tán nevezett ennyi és ennyi időn belül, 
ti*6" és ilyen adó cimén, enny i és ennyi részes forin-

többszöri felszólítás daeára sem fizetett, a ha-tó-
n ? utflsittfttik r a j t a a s u m m á t pénzben avagy ter-

e s3etben behaj tani . 
Sámuel air köszönte szépen a hadnagy szivessé-

• Végül i s az e l v e t t e t t e béketiirését: 
î j.. — E j , u r a m , ne t ré fá l junk , nincs nekem a r r a 
C - ^izet vagy nem f ize t ! Sámue l u r csendesen rá-
^'iáHtta a N e m ' A német szalutált , hap táko t 

;° t t , megmagyarázá legényeinek a teendőket én 
j,1e ' 'kergette ő k e t Négyen azok m i n d j á r t a konyhának 
tijJl " nemsokára n a g y visitozás odabent . A 
taí. , )e( ,>g visszajött megtudakoln i jövendőbeli kvár-
^ Sámuel u r fe lnyi t ta t ta a vendégszoltót: tessék. 

pUeoer fé lóra a l a t t berendezkedett ott szépen. 
h0 a tiszt mégeqryszer felkeresé Sámuel ura t , 
» ¿ ^ fitondoskodjék az ő t í zenhárom legényének ellátá 
n^j. • - - Az is benne vagyon az o rd réban! — kérdé 
iĵ l ' '"^í Sámuel ur . — Benne — felelt a tiszt és fakéo-
h07 ^'Tgyta. íMent a szobájába, elővette az Olmützből 
^ ] ' o t t cókmókját és megvacsorázott a száraz krakkói . 

7"i*nrn képpe l Aztán mikor már jóllakott , hé t 
rw Ágnes, hozta a párolgó papr ikás t pity ókéval 

°éklával, meg a pánkot, meg a ka ra f ina bort . A 

hadnagy ur először vissza aka r t a küldeni az egészet, 
de aztán aieggonilolkozott. Há tha soká t a r t majd a 
hadiál lapot. J ó lesz n e m hagyni , hogy az ellenség ki-
éheztesse. — Másnap délután a tekintetes u r a kocsi-
szín előtt ál l t , a béreslegény szénát hányt le az odor-
ból, J á n o s a hámis t r ángo t pucolta, szidván erősen a 
németek szoknyakergető szentjei t , k ik a csűr végében 
lebzseltek a fehérnépek körül. A hadnagy a r r a őgyel-
gett . Nézte egy darabig, hogy g y á r t j a Mári két sa j -
tárba a tehénből a tejet, aztán, mikor a bor jú drót-
szeges orrozójét meglá t ta , nem t u d t a megál lani , hogy 
meg ne érdeklődje Sámuel úrtól a n n a k mibenlétét. A 
tekintetes u r e lmagya ráz t a n a g y jó indula t ta l . Az tán 
mi re vacsoraidő lett, Sámue l ur m á r a n n y i r a beleme-
legedett a va j köp ülés helyes módjának fejtegetésébe, 
hogy kénytelen volt uri asztalához meghívni a tisztet. 
Ka ta l in asszony pedig kiüzent, hogy vacsorázni nem 
jöhet, m i g r a i n j e lévén. Azok ketten é j fé l ig elkvater-
káztak. Miikor a ludni tér tek, a t iszt egészen el volt 
érzékenyülve a harmadévi ürömlétől és melegen szo-
rongat á a tekintetes ur kezét, miközben ismételten ki-
fejezte sa jnálkozását afölött, hogy lenni és i t t lenni 
kénytelen, de ha m á r ez így van, ha neki lennie kell, 
hát végtelenül örül, hogy épen i t t kell lennie. 

Attól kezdve aztán ott étkezett a német Sámuel 
ur asztalánál . Kat i asszonnyal azonban nem lehetett 
találkozása. Két álló hétig ki sem lépett a szobájából. 
Akkor lehozatá utazóládáit a padlásról s azt mond ta 
az u rának , hogy vagy ő, vagy ezek. Fizesse ki Sámuel 
ur azt az adót, mer t kiilöuben ő még m a indül Alfa-
1 uha az édes anyjához és addig vissza sem jön, mig 
ezek itt lesznek. iMit volt mi t tenni, a tekintetes u r 
fizetett és a szőke morvának szomorúan bár, de men-
nie kellett. Azóta sem evett több töl töt t káposztát , 
m e g disznókörmös bablevest. 

A bncsuestén éjfél felé igy szólt Sámuel u r : — 
Az a legjobb, fiatalember. .Ha valakinek sem any ja , 
Neiu felesége, sem gyermIVke, sem földje nincsen. Mer t 
az asszony is, meg a gyerek is, meg a föld is a röghöz 
köti az embert . És a földhöz r a g a d t ember olyan, min t 
a t v u k : ahogy röpülni próbál, menten visszahull . ¡És 
a sok gyerek olyan, m i n t az idei á ldás: hogy lesz-e 
termés belőle jövőre, nem t u d j a az ember . Én m á r 
öreg ember vagyok. Én m á r valahogy csak eltengő-
döm azon a nyomon, amelyen idáig jöt tem. H a n e m 
ezen m á r tovább menni nem lehet, a következőknek 
már n j csapást kell vágni, a következőknek már f r i s s 
lapot kell kezdeni, valahogy máskép, valahol másutt . 
A hátralévő időm felett m á r végeztek a rendelések. 
Aztán, aki u t ánam jön, tegye be az a j tó t . 
(Folyt, köv.) Csanddy György. 

SZONETT BANATOS SZÍVVEL. 
Nekem az élet régen elveszett már 
fis bús árnyéka vagyok önmagamnak, 
Enyém az őszök mérgét hordozó m/ár 
S szent emlékeim mind magamra hagynak. 

Enyém már csak a könnyek szent malasztja, 
Merengő órák, szenvedő napok, 
A szivemet már bús enyészet lakja 
S az évek nyomán bénán ballagok. 
De még az éjjel síri csendjét szántva 
Hozzád indulnak szellők szárnyán szállta 
A bú borától részeg dallamok. 

S ha szíred öröm szigetére szállnak 
— (Víg kedve áll ott csóknak, muzsikának.) 
Kacagásba fullad a szarok. 

Palasorszky Béla. 


